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HARCZ
A közgazdasági jelenségek nem egy 

rendkívüli formájával találkoztunk a 
válságos esztendők során, de még e- 
zek között is országszerte feltűnést 
kelt és a közönség érdeklődését éb
reszti fel az a harcz, amelyet a buda
pesti nyomdafőnökök testületé izent 
meg a nyomdákat a végsőkig kiak
názó és romlásba hajtó „nyomtat- 1 
vány-ügynökök", közvetítők és papir- 
kereskedők ellen.

A fővárosi nyomdafőnökök testületé 
határozatilag kimondta, hogy a fővá
rosi nyomdák közvetítőktől és papir- 
keieskedőktől nyomdai munkára töb
bé megbízást el nem vállalnak és : 
azoknak munkát többé nem szállítanak.

Valamikor a helyzet az volt, hogy 
a közönség, vállalatok stb. nyomtat
vány szükségletük fedezésénél egy 
nekik megfelelő megbízható nyom
dához fordultak. Ott a szakszerű ta
nácsot a nyomdai munka legelőnyö
sebb kivitelére meghallgatták és a 
nyomdával a kivitelére nézve megál
lapodtak. A megrendelő ismerte a 
nyomdát, viszont a nyomdák is ismer
ték a megrendelőiket. A kölcsönös 
bizalom a két fél közt meg volt; a 
nyomda megbecsülte megbízóit és min
den lehető jogos kívánságot figye
lembe vett, de a megrendelő is tudta 
a szép, tiszta és jó munkát értékélni, 
megbecsülni, s nem nyargalt a nyom
da amúgy is szerény polgári kerese
tének letörésén, ami sajnos ma szinte 
beteges törekvése nem egy megren
delőnek.

Amig olyan volt a helyzet, hogy a 
két fél egymással érintkezhetett, ad
dig a nyomdák valahogy csak fennáll- 
hattak.

A lé le g zé s  h y g ió n iá ja
Jontos betegre, egészségesre egyaránt. Régi dolog az, 
. .«C8flK akkor gondolunk légzőszerveink alapos 
polására m ikor szokatlan érzések vagy fájdalmak 

«á r arra kényszerítenek.
nála a tudomány haladásának — tudjuk, hogy egy 

is rekedtség, lényegtelen kis köhögés éppen nem is 
yan kicsi nyelni való és lényegtelen bajok. Száz és 

j í * rn>7 eset tanította meg rá a látó embert, hogy a
’ io lag könnyű gyulladás volt oka legtöbbnyire a 

ronkus tüdóhurutnak vagy súlyos ttidóbajnak. Hogy 
inzó fájdalom n köhögés és hurut, azt hang- 
felesleges. Mégis fel kell hívnunk mindenki 
arra a nagy elővigyázatra, a melylyel száz

milyen k 
•ulyozni 
1‘gyelmét

Jött azonban egy uj korszak, külö
nösen a fővárosban, amidőn a kis- 
papir-kereskedő, aki az iskolásgyere
keknek irkát, tollat, stb. árult, „nyom
dai-babérokra" áhítozott. A nála meg
forduló embereket rábeszélte, hogy 
rendeljenek nála névjegyet, levélpapírt, 
stb.

A fővárosban pedig az ilyfajta üz
letek nagyon elszaporodtak s üres 
óráikban — amilyenek tudvalevőleg 
bőven vannak — a papiros-boltok 
apraja-nagyja kiszaladt városba-faluba 
„nyomtatványokat" felszedmi — gyűj
teni.

A közönségnek sokszor bizonyos 
kényelmet látszott nyújtani, hogy őt 
felkei esik, s feladta a megbízást. A 
papirkereskedó az így összegyűjtött 
munkákat persze minél olcsóbban akar
ta elkészíttetni. Felhajszolta a legmeg- 
szorultabb nyomdászt, vagy szegény 
ördögöket biztatott, hogy rendezzenek 
be nyomdát majd ök ellátják „mun
kával". Ezek aztán éhbérek mellett 
legtöbbször piszkos és hibás munkát 
szállítottak ; de még a jobban felsze
relt nyomdák sem bírták sokáig ki 
azt a nemes „támogatást", amit az 
elhatalmasodott „nyomtatvány-ügynö
kök" és közvetítők nekik nyújtottak.

A helyzet ugyanis úgy alakult, 
hogy a míg a nyomdák tiz- és százez
reket fektettek be a vállalatukba ; óriá
si házbéreket, rengeteg költségeket 
és a szervezett munkásoknak az előirt 
magas munkabéreket fizették : addig 
a nyomtatvány-közvetítőnek nem kel
lett csak egy íróasztal és egy-két szá- 
jas ifjonc, aki körülszaladgál a város
ban. S a r. ig minden befektetés, min
den munka és minden koczkázat a 
nyomdát illette : addig minden haszon 
a közvetítő zsebébe vándorolt I

és száz köhögésben szenvedőt bujától megszabadít
hatunk. A ki meghűlt és influenzától, tüdőbajtól ma
gát meg akarja óvnni, a legkisebb köhögésnél hasz
náljon rendszeresen Sirolin-kurát a Sirolin »Roche« 
erősíti a tüdőt; megszűnteti a lázut és éjjeli ízndást, 
a bő váladékkiválás is csökken, sót elmarud. Torok- 
fájásnál vagy hurutnál az enyhítő, oldó hatása a Si- 
rolin »Roche«-nak az első korty után érezhető.

A Sirolin >Roche«-nak pompás ize van és éppen 
ezért nemcsak felnőttek, de gyermekek is szívesen 
veszik. A mi a Sirolin »Roche«-t a hasonló szerek 
fölé emeli, azt étvágygerjesztő, emésztést elősegítő 

és szabályozó hatásának köszönheti. Így a betegnek 
természetes és kedvezőbb táplálását teszi lehetővé, 
súly- és erőgyarapodássul párosulva Így. gondoskodik

Ezt az égbekiáltó helyzetet végre 
a nyomdák megunták — egy jó ré
szük előbb azonban belepusztult — s 
kimondták végre a „ne továbbatl"

A nyomdák jogosan mondják, hogy 
a közönség közvetlen keresse fel őket, 
mert ők nemcsak igazán szakszerű 
útbaigazítást adhatnak, de azért az 
összegért, vagy még olcsóbban, amit 
a közvetítő kér tőlük, jobb és szebb 
munkát szállíthat, mert a közvetítő a 
végsőig lenyomja a nyomdát és a 
hasznot magának tartja.

Hát a helyzet most már a közön
ség előtt világos, s ha valakiben van 
józan Ítélőképesség s igazságszerctet ; 
van érzék a sorvasztó fáradság és 
munka megbecsülése iránt: akkor tud
ni fogja, hogy hova forduljon.

Az ne ejtse tévedésbe a megren
delőt, hogy közvetítőié eddig is a 
saját impressiumát (nevét) nyomatta a 
nyomtatvány alá, mért még erre is 
rábírták a megszorult nyomdát, úgy 
hogy a megrendelőt a közvetítő ezzel 
is tévedésbe ejtette . . .

Steckenpferd
liliomtejszappan

Bergmann ft Co. Teschen a. Élbe.
elérhetetlen hatású széplók eltávolítására és nél
külözhetetlen szer arc és bőrápolásra, mit szám
talan elismeról tvéllel bizonyíthatunk. Gyógytárak- 
ban, drogériákban, illatszer és fodrász üzletekben 
80 fillérért kapható. Szintúgy páratlan hatású női' 
kézápolószer a Bergman »Munera« liliomkrémje,' 
mely tubusokban 70 fillérért mindenütt kapható.!

Vidám e se te k
A szerencsés ember. — Logika. —

Újságot olvts a férfi és hirtelen meglep
ve szól feleségének :

— Képzeld csak mit olvasok itt. A Nyéki 
Pista százezer pergőt nyert Monte-Carló- 
ban.

— Micsoda? ugrik fel az asszony — a 
Nyéki Pista? Aki veled egyszerre kérte 
meg leánykoromban a kezemet és akit én

a Sirolin »Roche« az egészség és a jó közérzés visz- 
szatéréséről.

Meg felemlítjük, hogy a Sirolin »Rochc«-t Számos 
orvos éveken át pendeli és ajánlja. A Sirolin »Rochc« 
pompás ize lehetővé teszi, hogy a legkisebb gyermek
nek is adhatjuk. Gondos anyák házi gyógylárából 
sohasem hiányzik a Sirolin »Roche«, mert kaphutó 
minden gyógy szériában. Nagyon jó, ha kéznél van, 
mert hirtelen időváltozásnál a légzőszervek könnyen 
megbetegszenek és ilyenkor pompás hatású a gyorsan 
ható Sirolin. A Sirolin »Roche« a légzőszervet fel- 
fegyverzi ellenállással és megvédi a szél és rossz idő 
támadásai ellen, óvatosság — gondoljuk m cg — a 
egjobb orvosság.



kllosaraztam a te kedvedért ?
— Bizony — sóhajt fel a férj — en- j 

nek a Pistának mindig ötü l szerencséje , 
volt az életben I

A mostani sok esős időjárásban bizony 
re m is  hangzik nagyon válószin ütleniil 

az alábbi diskurzus, amely az apa és a kis 
fia között folyik le. A kis fiú tudniillik 
megkérdezi az apjától, akiről illő  fiúi tisz
telettel felteszi, hogy mindent tud:

— Miért esik ÍZ eső, apuskám?
Az apa szeretne valami elfogadható és 

erkölcsös magyarázatot adni és ezt mond
ja :

— Mert, fiacákám, hogy nagyra nőjjőn 
a búza meg a kukorica.

— Papa, kérlek — érdeklődik a gyerek 
— hát akkor miért esik itt a Kárász-u cá-
bán ?

H í r e k .
V árosunk és várm egyénk a t ü 

d ő b e te g e k é rt ! Halottak kegyeletes 
ünnepén rágondolunk a halál jegye
seire, a tüdőbetegekre, akiket meg 
lehetne menteni, ha az első vészhirre 
szanatóriumi ápolás állna a beteg ré
szére. A József királyi Herczeg Szana
tórium egyesület most épiti második 
nipszanatóriumát s erre kéri az egy 
virágszál váltságdíjat. Örömmel jelez
zük, hogy az embeibarati szent ügy 
mi nálunk megértésre és meleg támo
gatásra talál. Nemcsak városunkban, 
de a megyében is szervezve van a 
gyüjtőgárda, sőt azok, akiknél esetleg 
nem zörgetnek, azok is nyitnak s ir
galmas szivük adományait beküldik 
Budapest, IV. Sütő utcza 6.

A járási rendőrkapitányság in tézm é
nye. A vidéki rendőrség reformjáról alko'

(ott törvényjavalat, előreláthatólag minden I 
más közigazgatási reformot megelőzve, j 
még e: év november havában a ház asz- 
talára kerü’. Az ríj (örvény értelmében 
minden járási élére járási rendőrkapitányok 
állíttatnak. A járási rendőrkapitányok ha
táskörébe és itélkez’s; e'é ulalják az ősz- 
szes kihágási ügyeket, melyekben másod
fokon az újonnan szervezendő rendőrke
rületi felügyelőség dönt.

A m unkakerü lők. Ezután már rájuk 
jár a rúd azokra is. Nem csavaroghatnak, 
nem lophatják a napot büntetlenül. A tár
sadalmi rednek ezeket a notórius ellen
ségeit dologra, munkára fogják. A törvény 
a büntetendő munkakerülők közé sorolja 
a következőket: Aki ti.tolt szerencsejáték
ból tartja fenn magát, aki másnak tapasz
talatlanságát, könnye'mű légét, szenvedel
mét, vagy érzelmi gyö ll.jóságét kihasználja,
A zálogjegy csaló, a tárcadobó, a kugli- 
sipista, a könyöradomáuygyíijtő, csaló, zúg- 
közvetítő, a szédelgő, jós nő, kuruzsló és 
még számos eddig büntetlenül folytatott 
foglalkozás űzője — közveszedelmes mun
kakerülő. M int ilyen, lelartózlatása alatt 
munkára szorítandó, s a munka megtaga
dása esetén a fegyelmi szabályokkal sújt 
ható.

A z  o rv o s i könyvekben felsorolt 
1500 betegség közül dr. Paulson sze
rint majd mind a természet törvényei
nek megsértéséből erednek s ezek 
közölt első helyen áll a helytelen táp
lálkozás. Az emésztőképesség ezáltal 
annyira gyöngül, hogy megakadályoz
za az anyagcserét s igy a legkülön
bözőbb s legkonokabb betegségek 
állhatnak elő. Ily állapotban minde
nekelőtt szükséges, hogy a gyomor 
szabályozásáról étvágyról és megerő-

déséről gondoskodjunk. Ezen célra elő- 
nyesen bevált preparátum dr. Rosa 
gyomorbalzsama. Fragner B. cs. és 
kir. udvari szállító prágai gyógyszer- 
tárában kapható.

H alá lozások . Argalás Lajos pálin
kái vendéglős e hó 12-én rövid szen
vedés után elhunyt. Az elhunytban 
Argalás Samu bozovicsi főszolgabíró 
édes atyját gyászolja. — Sehlotter 
József pálinkái fényképész e hő 13-in 
hosszas és súlyos betegség után 
elhunyt.

L e tö r t  v i r á g .  Súlyos csapás érte 
Deutsch Béla pálinkái fakereskedőt és 
családját. — Ugyanis fiú gyer
mekük Bandi, a napokban Budapesten, 
ahová sürgős műtét végett vitték, meg
halt. Temetése Budapesten volt.

E g y  je g y z ő  ftn n e p ló s e . A  Bács- 
bodrogmegyei Jegyzők Egyesülete 
szép ünnepélyt rendezett Faller Ala
jos dr.nak, Veprőd község jegyzőjé
nek tiszteletére a ki hosszú időn át fő
jegyzője volt az egyesületnek. Kis Gyula, 
a vármegyei jegyzők egyesületének 
elnöke, márványállványon nyugvó disz- 
albumot nyújtott át az ünnepeknek, 
Szalay Dezső dunacsébi jegyző indít
ványára a vármegyei jegyzők leány- 
árvái fe [segélyezésére alapot létesíte
nek Faller Alajos dr. nevére. Érdekes 
a felemlilésre, hogy Faller dr. aint 
községi jegyző szerezte meg az ügyvédi 
diplomát, de azért továbbra is meg
maradt falusi nótáriusnak.

arról, hogy miért lehet éppen a SCHICHT- 
.  SZARVAS* MOSÓSZAPPANNAL a 
következő mosási eljárásnál a legjobb 

eredményt e lérn i:
1. a SCHICHT-.SZARVAS. MOSÓ. 

SZAPPAN az összes szappanok kö
zött a legjobb.

2. Kiadóssága folytán a legolcsóbb is

3. Tiszta voltáért 25.000 Koronával 
szavatolnak.

4. Rendkívül enyhe és konzerválja a 
szöveteket.

5. Mert ezen szappan maga is köny- 
nyen oldódik, tehát a szennyet is 
könnyen felodja.

6. Hideg vízben is nagyszerűen lehet 
vele mosni és meggátolja a szövetek 
szétesését és összemenését.

7. A  SC HICHT-.SZARVAS. MOSÓ
SZAPPANNAL való egyszeri álsi- 
mitás megfelel más szappannal való 
3—4 szeri átsimitásnak.

8. A SCHICHT-.SZARVAS. M OSÓ
SZAPPAN használata által időt, fárad
ságot és pénzt takaríthatunk meg.

9. Fehéríti a ruhát és feleslegessé teszi 
a napon való fehérítést.

10. Készítési módja egészen különleges 
és erre a célra' csakis a legjobb 
nyersanyagok használtatnak fel

11. Gyártásánál évtizedek tapasztalatait 
használják fel.

12. Ezen szappan tökéletesítésén foly
tonosan dolgoznak és e célból min
den találmányt felhasználnak.

Mindez az .ASSZONYDICSÉRET. m o
sókivonatra is érvényes.

A ki pénzt, időt és fáradságot akar 
megtakarítani, kövesse ezen mosási* eljá
rást :

A ruha beáztatása. Csak annyi vizet 
veszünk, hogy az egész ruhát éppen 
ellepje és a vízbe annyi .Asszonydi
cséret. mosókivonatot teszünk, hogy a 
felkavarásnál habozzék s azután a ruhát 
éjjen át áztatják.

A tulajdonképeni mosás azután csak 
nagyon kevés fáradsággal fog járni, ha 
SCHICHT-SZAPPANt , SZARVAS véd- 
jegyűt, használunk. Mert minden ,tisz- 
tátalanságot már feloldott az .Asszony- 
dicséret* mosókivona1 és most már csak 
az szükséges, hogy ez a feloldott szenny 
a SCHICHT-.SZARVAS* MOSÓSZAP
PAN habja által leköttessék. Minden 
fáradságos dörzsölés és zőrömpölés és 
zörömpölés elkerülendő ; erősen ruhába 
beleevődött foltokat úgy távolitjuk 
el, hogy a ruhát a foltok helyén mindkét 
oldalán SCHICH T-.SZARVAS. MOSÓ- 
SZAPPANNAL bekenjük és azután ősz- 
szegöngyölve, egy óra hosszáig állni 
hagyjuk. Ilyen módon minden szennyet 
könnyen lehet kimosni.

Ha a Vízbe, amelyben a ruhát főzzük-, ke
vés SCHICHT-.SZARVAS. MOSÓSZAP
PANT vagy .ASSZONYDICSÉRET* 
mosókivonatot teszünk, az nagyon cél
szerű. igen fontos, hogy a ruhát bősé
ges vízben többször gondosan kiöblítsük, 
a inig az összes, a SCHiCHT-.SZAR
VAS* MOSÓSZAPPAN által feloldott 
szennyrészecskék el vannak távolitva é» 
az Öblítővíz te jesen tiszta marad.
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Rendelet. 1913. év október hó Lén életbelépett a 
földmivelésíigyi miniszternek 58000 és 60000(1913. gz. 
rendelete, mely szerint minden állati megbetegedés 
és elhullás — községi állatorvosnak — azonnal beje
lentendő a ragadós betegség megállapítása végett.
Lezárt udvaiból az ott lévő betegségre gyanús és 
fertőzésgyanus sertések az illető község más udva
rába való elszállításához az elöljáróság engedélye 
szükséges, úgyszintén a község határán belül azon
nali levágásra sertések lezárt udvarból csak enge
d é llye l szállíthatók, ez irányban minden felvilágosítás 
a községi jegyzőnél megtudható. A községi állator
vosnak a betegség megállapítása céljából tett látoga
tása díjmentes. A rendszabályok be nem tartása szi
gorúan biintettetik.

)̂©©©©©©©©©©©©©©S
H i r d e t m é n y .

, Van szerencsém a n c. közönség b. tudomására hozni, hogy saját 
hazamban Erzsébet-Királyné utcza 238. sz. alatt

tűzifa-raktárt
tartok, ahol mindenféle tűzifát, valamint méter-ölenkint, hasábokban és 
torzsenkint, felvágok i<, kívánatra azokat felapritom, jó megmérve jutá
nyosán adom el.

Modernül berendezett Motor gépfiirésztelepeinen 
Felvágom a tűzifát 5 részre inétcrenkint |< 1.—
tűzifa felvágása és apiitása K 1.5c
Egy öl basábfa felvágása 5 részre «  4,—
Egy öl hasábfa felvágása 5 részre és felapritva K ó '—
Ezenkívül állandóan raktáron tartok felapritott gyertyán és cserfát, 

melyet kilószámra jutányosán árusítok.
A n. é. közönség vásárlásnál meggyőződhetik arról, hogy jó mértéket 

adok és hogy legjobban szolgálom ki.
A veit fa hazaszállításáról gondoskodok, melyért csekély dij számitatik, 
A n. é. közönség b. pártfogását kérve, tiszteletiéi

©©©©©©©©

adó.
Teljes i'u le t és kirakat berendezés, 

valam int egy ecetelin  világítás bérén 
dezés eladó.

©©
Egészséges g yom or m egtartása
csak akkor érhető el, ha megfelelő szereket 

használunk.
A legjobb válogatott és hatásos gyógyfű vekből 

gondosan készített, étvágygerjesztő, emésztést elő
mozdító és enyhén hajtó háziszer, mely a mérték- 
letlenség, meghűlés és székrekedés következményeit 
pld. a büffögést. a túlságos savképződés és a 
görcsös fájdalmakat enyhíti és megszünteti: Dr. 
R 05A  gyomot’bakszama B.JFRAQNER gyógy
szertárából Prága.
F i g y e l m e z t e t é s !
A csomagolásminden részén rajta 
van a törv. védjegy. Főraktár:

B. f r a g n e r
cs. és kir. udvari szállító |»zum

schwarzen Adler« PRAu, Kleinseite 203." 
a Nerudagasse sarkán.

R f* Posta szállítás naponkint.
I egész üveg 2 K, fél üveg I K 80 f, előzetes
beküldése ellenében egy kis üveg, 2 K 80 f. egy 
nagy üveg, 4 K 70 f. 2 nagy üveg, 8 K, 4 nagy 
üveg 22 K ellenében 14 nagy üveg bérmentve 
küldetik Ausztria-Magyarország minden állomására. 
R aktárak: Ausztria f lag yaro r zág gyógyszer- 

táraiban.

r

C

Ditfrich Antal.

+ Hölgyek
Havibaj kimaradásakor rendeljék meg bizalommal 
— hosszab elmaradásnál is — fájdalom nélkül 
biztosan ható, veszélytelen cseppeinket. I-ső erejű'; 
márka 4*50, erős természetüknél: márka 6 50 
Gyors, diszkrét, vámmentes szállítás, magyar 

utasítással. Titoktartás.
fllnden más közönséges ham isítvány.

Greenforri Laboralorium L. Schwitzsr,
Berlin W . 50 Marburgstrasrie 2|A.

Mezőgazdák !

Mentsétek met
B a r th e l- fé le  ta k a rm á n y m é s z

pő'lása állal, c so n tlá g y u lá s  é s  c so n ttö r é k e n y sé g tő l, mely 
ásványszegény takarmány folytán, állatorvosok kijelentése sze

riül, tavasszal okvetlen bekövetkezik.
M egóvás céljából naponként néhány dóka többet használ,

mint a betegség kitörése után ugyanannyi kilogramm. 
Szükséglet félévre egy tehénnek 6 - 7  k lgr., egy sertésnek

3 - 4  klgr.
Tanácsadás takarináuyniész és fenti betegségek tekintetében 

kívánatra ingyen. K ö ltsé g  cse k é ly , h aszon  ez e r sz e r e s  I 
5 kilós próbacsoinag K 2,— szállítva bécsi gyár raktárától 

50 klgr. K 11.—, Budapestről szállítva.

Barthel M. & Tsa. Becs
. X jl, Siccardsburggasse 44.

Magyar levelezés. Magyar levelezés-

u n

uősit minden levest, mártást, gulyást sílb. 1 kocka teljesen elég.egy tányér előállításához, valóban jóizlésü, 
tápláló n iarhahusleves* krumpli és főzelék és erős húsizű. Ochsena mint hús-pótlóval

31 liilsr M o ly é itó l
Egy kísérlettel meggyőződhetik. Ara egy doboznak á 48 kocka 3 fill. darabja ingyen és bérnientve 
Ausztria-Magyarország thinden állomásra. Fizetendő elfogadás és jónak találás után a hónap végén. Nem 
megfelelőt nvnden időben visszavesszük. Viszontárusilóknak d 900 koczkdval dobozza, megfelelő engedmény. 

Ochsena tartós, szabadalmazva.

), MÖHR i  Co„ 6 . 1. é. H.

,CLUB‘ cigarettapapír
csak akkor valódi

i a az itt le ra jzo lt

v é d j e g y ű v e l  van ellátva.
M inden könyvecske teljes 100 lnpot tartalm az.

Utánzatoktól melyek csak silány minőségűek 
ő r i z k e d j ü n k .



Johann M aria Farina Cegenüber dem Rudolfsplatz
csakis ez a valódi

kölniviz, kölniviz-pouder és kölniviz-szappan.
Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban.

Ne tessék elfogadni
Kölnivíz-szappant, kölnivizet és póridért, ha nincsen rajta az eredeti és egyedül 
valódi de s o k s z o r  u tá n z ó i t  JOHANN MARIA FARINA O e g e n iib e r  d e in 
R u d o lfsp la tz . A k k o r sem  ke ll e lfo g a d n i helytelen és utánzóit k ö ln i, 
v ze t, k ö ln iv iz -p o u d e r t  és k ö ln iv íz -s z a p p a n t, ha az itt, jelzett e r e d e t i  
k é s z ítm é n y  nem volna kapható az ö n  lakhelyén, mert a v ilág h írű  cé g 

magyarországi képviselete:
H olczer Em il Zo ltán , B udapest, V i l i .  kér., S z ig e tv r i-u . 16. sz.

egyszerű levelezőlapra a/onnal válaszol és közli hol szerezhető be az
e re d e t i m in ő s é g .

Ez az ig a z i!

Őszi ültetésre a jánlom  a következő

10 legszebb
legböterm őbb és legnemesebb

szamócafajt.
24 A lb e r t  szász k irá ly .  Rendkívül bőtermő fajta 

melynek gyümölcsei óriás nagyság, kitűnő tartósság 
és fölséges illatos zamattal tűnnek ki. Ezen kiválóan 
becses fajtát már évek hosszú sora óta kultíválom 
kiterjedt mértékben és mint a legjobbak egyikét különö- I 
sen ajánlom. Minden évben rendkívül bőtermőnek é 1 
ellenállóképesnek bizonyult.

39. Laxton Noble. Gyümölcsei igen nagyok, fo r
májuk szép, zamatuk pompás illatos borízű. Húsúk 
tömör, ragyogó skarlátvörös.

44. Sharpless, a nyári hőségnek kitünően ellentálló 
elit-fajta. Gyümölcse igen nágy, igen nemes !

3. Kajszinbarack. Középkorai, igen nagy, kajszin- 
erü Ízzel.

La40. Royal S overe igne. Egyike a legpompásabb 
aixton-féle tenyésztéseknek Szivalaku. igen nagy 
ingen finom.

31. Competlto. Késői; óriás gyümölcsű, kiváló jó
22. Ka iser magonca. Az »Albert szász kirá y, 

tulajdonságaival bir : roppant nagy és kitűnő tartó- 
lágu, fölülmúlja azonban korai érésével.

41. Sensation. Késői, roppunt nagy, igen finom
46. Qyözö. a legkoraibbak, legnagyobbak és leg

jobbak egyike, a mellett ingán dúsan termő.
90. Üeutsch Evern. — Valamennyi legkoráb

bika. I. rendű elite-faj, gyümölcse nagy kerekded, 
szivalaku, finom és zamatos.
100 drb. K 5.50. 500 drb. K 2 0 , -

1000 drb. K 38 —
A legtermékenyebb, egész éven át gyümölcseiéi meg

telt szamócafaj az uj remontáló

La perle.
gén bőtermű, gyümölcse meglehetős, nagy finom, 

illatos zamattal.
WO drb. K 7.50, 500 drb. K. 35.—  1000 drb. K GO.—
Ax összes növénykűldeményck bérmentetlenül mennek.

fllüh le  Árpád,
udvari azdilitó, kertészeti telep.

Temesvár.

IN G Y E N
.  nieRkapiaa kir. szülészeti intézet fö?
'  bábd|4'’»k magyar nyelvű utasítást arra

„ézve üugy m ily  m ódon óvhatja meg 
. „ é jé t  a tú lnagy gyermekáldáa elen

Eredmény biztosivá. Köazönő levél 
ezerszámra Frau A. K aunn.

Berlin SW3l5.L4ndenit.5i,

„Wáyner Ningsier-Kirily" Budapest, József-töret 15
Különleges hangszerei a kővetkezők: 

Varázsfuvola, ajándékkal 4 korona
Csodaréztrombita vastag rézből 6 korona
Tündérliarangok, 15 csengő, 8 korona
•János vitéz< fuvola 1 és 2 korona
Varázsliegedü, felszereléssel 6 korona
Jpgásztárogató billentyűkkel 16 korona
Éneklőgép, amerikai, tölcsér nélkül!

Saját javító szakműhelyek!
A millánói, párisi és londoni kiállításon a cég az 

első dijakkal lett kitüntetve.
Fényképes árjegyzék ingyen I 

Óvás ! Ügyeljünk a »Wágner« nevre és 
házszámra.

15-ö-

Magyar Királyi Folyam- ás Tenger- 
hajózási Részvénytársaság menetrendje

Vukovár-U juidék között
Közlekedik naponta péntek kivételével 

Lefelé : Felfelé :
ind. 4 00 reg. Vukovár, vasút 

Vukovár, város
érk

»
6 50 este

410 » o 35 »
> 4.50 Bác.sujlak * » 535 délu
> 5.05 » Opatovácz * » 5.10 >
» 5.30 » Dunahökény > 430 »
» 5.55 » Sarengríd » 3.55 »
» 6.25 > Iilok » 3.20 »
» 6 35 > Palán ka » 3.05 »
» 7.20 » Susek Koruska » 1.55 >
» 7.30 > Bánoetor » 1.40 »
» 7.45 » Cserevic » 1.25 »
> 8.00 » Ól'utak » 1.10 >
» 8 10 > Beocsin » 1.00 »
< 8.45 » Újvidék > 12.10 »

Ladik-állomás.
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• lehet beszeeemt 

k'foijáslaSn minőségi 
Qy ümölcsf aalanyekal 

Gyümölcs és Sclánylálal 
Sima g y ö k e r e s  é s  oltott

5ZÖLÖVE5SZÖKET.
Á rjegyzék et in g y e n  küldened

FISCHER«T^
faiskolák és szölooltványtelepek

Tulajdonosok tifj, AMBRQ,51;M .«  F iither L. örökössel

A fájdalom 
csillapitó

szerek már sokszor megkímélték az embert na 
gyobb operácziók alávetésétől.

A  prágai házikenőcs (Zugsalbe) megbíz
ható szernek bizonyult 40 év óta. Megóvja « 
sebeket, enyhíti a gyulladást és fájdalmat, hüsi- 
tőleg, hat, a behegedést előmozdítja.

Pósfal küldés naponkint. 
1 doboz 70 fill. —3 k. 16. f.
előzetes postai beküldés elle
nében 4 doboz, 7 kor. ellené
ben 10 doboz bérmentve kül
detik Ausztria-Magyarország 
minden állomására. FIGYEL
NI tessék a szer készítő nevére

az árra és védjegyre. Valódi csak 70 fillér.
8 Fngner, cs és kir. udvari sZállltó 

gyógyszertára a »fekete sashoz*
Prag, Kleinseite, Neruda-utca sarkán, 203. szám. 
Raktárak Ausztria-Magyarország győgytáraiban.

-r.— ----------- ----------------  — -‘ve— > **»>—*
yomajoll a kiadóíulajdonos: Csendesek Imre Könyvnyomdájában Palánkon


